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See the notice on TED website

85729-2026 - Mededinging
Finland – Bouwwerkzaamheden – Kaasun siirtoverkon ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnin ja 
paineenvähennysasemien pääurakoinnin puitesopimus
OJ S 25/2026 05/02/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Gasgrid Finland Oy
E-mail: procurement@gasgrid.fi
Activiteit van de aanbestedende instantie: Productie, transport of distributie van gas of warmte

1.1.  Koper
Officiële naam: Gasgrid Vetyverkot Oy
E-mail: procurement@gasgrid.fi
Rechtsvorm van de koper: Overheidsonderneming onder zeggenschap van een centrale 
overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende instantie: Productie, transport of distributie van gas of warmte

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Kaasun siirtoverkon ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnin ja paineenvähennysasemien 
pääurakoinnin puitesopimus
Beschrijving: Gasgrid Finland Oy on valtionyhtiö, joka toimii järjestelmävastaavana 
maakaasun siirtoverkonhaltijana Suomessa. Yhtiö tarjoaa turvallista, luotettavaa ja 
kustannustehokasta kaasunsiirtoa ja kehittää aktiivisesti ja asiakaslähtöisesti siirtoalustaa, 
palvelutarjontaa ja kaasumarkkinoita tulevaisuuden hiilineutraalin energiajärjestelmän 
edistämiseksi. Gasgrid Vetyverkot Oy on vuonna 2022 perustettu Gasgrid Finland Oy:n 
tytäryhtiö, jonka tehtävänä on edistää Gasgridin roolia vetytalouden kehittäjänä. Edellä 
mainittuihin yhdessä viitataan jatkossa määritelmällä ("Hankintayksikkö" tai "Gasgrid"). Tässä 
hankinnassa Hankintayksikkö hakee kahta (2) puitesopimustoimittajaa vastaamaan 
hallinnoimansa kaasun siirtoverkon ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnista sekä verkkoon 
liittyvien kokonaisuuksien, kuten paineenvähennys- ja venttiiliasemien rakennusurakoista. 
Valitut puitesopimustoimittajat tulevat lähtökohtaisesti toimimaan rakennettavien kohteiden 
pääurakoitsijana ja päätoteuttajana. Tämän hankintamenettelyn lopputuloksena syntyviä 
sopimuksia hyödynnetään erityisesti sopimuskauden alussa Hankintayksikön suurten 100MW 
- 500MW paikalle rakennettavien paineenvähennysasemien rakentamisessa. Toimituslaajuus 
sisältää mm. seuraavaa (rajoittumatta näihin): - Siirtoputken rakentaminen - 
Paineenvähennysaseman rakennustyöt - Paineenvähennysaseman laite- ja putkiasennukset - 
Paineenvähennysaseman SIA-asennukset Toimituslaajuutta on kuvattu tarkemmin tämän 
hankintailmoituksen liitteessä 4 (Alustava toimituslaajuus). Puitesopimusten on määrä astua 
voimaan ~Q2/2026, ja sopimusten suunniteltu voimassaolo on 3+2+2 vuotta. Puitesopimuksen 
alaisten toimeksiantojen mini-kilpailutus- ja toimittajavalintamekanismit kuvataan tarkemmin 
hankintamenettelyn seuraavissa vaiheissa. Hankintayksikkö varaa oikeuden toteuttaa 
ensimmäistä toimeksiantoa koskevan minikilpailutuksen osin samanaikaisesti puitesopimusta 

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/85729-2026
mailto:procurement@gasgrid.fi
mailto:procurement@gasgrid.fi


85729-2026 Page 2/9

koskevan hankintamenettelyn kanssa. Sopimus ei sisällä määräostovelvoitetta eikä anna 
valituille toimittajille yksinoikeutta Hankintayksikön hankinnan kuvauksen mukaisiin 
rakennusurakoihin.
Identificatiecode van de procedure: cf2488ec-cad7-470e-8823-3e6870f90532
Interne identificatiecode: 594862
Type procedure: Onderhandelingsprocedure met voorafgaande oproep tot mededinging / 
mededingingsprocedure met onderhandeling
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: Hankintamenettelyä on kuvattu tarkemmin 
liitteessä 1 - Osallistusmispyyntö. Hankintamenettelyn suuntaa-antava aikataulu on kuvattu 
liitteessä 5 - Hankinnan alustava aikataulu

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45000000 Bouwwerkzaamheden
Aanvullende classificatie (cpv): 45213250 Bouwen van industriegebouwen, 45231220 Bouwen 
van gaspijpleidingen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Finland
Overal in het desbetreffende land

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 50 000 000,00 EUR
Maximumwaarde van de raamovereenkomst: 50 000 000,00 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Kts. Hankintadokumentaatio.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk, Aankondiging, Uniform Europees 
Aanbestedingsdocument (UEA)
Corruptie: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fraude: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Deelname aan een criminele organisatie: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- 
tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
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jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Vervalsing van de mededinging: Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään 
vääristämään kilpailua.
Ernstige beroepsfout: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään vakavaan 
virheeseen.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Tarjoajaa koskee jokin 
seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- tai 
valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä tai 
ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Tarjoajan 
osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Tarjoajan 
aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai 
kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty 
muita vastaavia seuraamuksia.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: Tarjoajan 
hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa käyttävä 
henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Tarjoaja on 
rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai 
ostajan maassa.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Tarjoaja on rikkonut verojen 
maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Staking van bedrijfsactiviteiten: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Faillissement: Tarjoaja on konkurssissa.
Regeling met schuldeisers: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
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Insolventie: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Activa beheerd door vereffenaar: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Tarjoaja on 
kansalliseen lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita 
vastaavassa samankaltaisessa menettelyssä.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0000
Titel: Kaasun siirtoverkon ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnin ja paineenvähennysasemien 
pääurakoinnin puitesopimus
Beschrijving: Gasgrid Finland Oy on valtionyhtiö, joka toimii järjestelmävastaavana 
maakaasun siirtoverkonhaltijana Suomessa. Yhtiö tarjoaa turvallista, luotettavaa ja 
kustannustehokasta kaasunsiirtoa ja kehittää aktiivisesti ja asiakaslähtöisesti siirtoalustaa, 
palvelutarjontaa ja kaasumarkkinoita tulevaisuuden hiilineutraalin energiajärjestelmän 
edistämiseksi. Gasgrid Vetyverkot Oy on vuonna 2022 perustettu Gasgrid Finland Oy:n 
tytäryhtiö, jonka tehtävänä on edistää Gasgridin roolia vetytalouden kehittäjänä. Edellä 
mainittuihin yhdessä viitataan jatkossa määritelmällä ("Hankintayksikkö" tai "Gasgrid"). Tässä 
hankinnassa Hankintayksikkö hakee kahta (2) puitesopimustoimittajaa vastaamaan 
hallinnoimansa kaasun siirtoverkon ylläpito-, muutos- ja liittymäurakoinnista sekä verkkoon 
liittyvien kokonaisuuksien, kuten paineenvähennys- ja venttiiliasemien rakennusurakoista. 
Valitut puitesopimustoimittajat tulevat lähtökohtaisesti toimimaan rakennettavien kohteiden 
pääurakoitsijana ja päätoteuttajana. Tämän hankintamenettelyn lopputuloksena syntyviä 
sopimuksia hyödynnetään erityisesti sopimuskauden alussa Hankintayksikön suurten 100MW 
- 500MW paikalle rakennettavien paineenvähennysasemien rakentamisessa. Toimituslaajuus 
sisältää mm. seuraavaa (rajoittumatta näihin): - Siirtoputken rakentaminen - 
Paineenvähennysaseman rakennustyöt - Paineenvähennysaseman laite- ja putkiasennukset - 
Paineenvähennysaseman SIA-asennukset Toimituslaajuutta on kuvattu tarkemmin tämän 
hankintailmoituksen liitteessä 4 (Alustava toimituslaajuus). Puitesopimusten on määrä astua 
voimaan ~Q2/2026, ja sopimusten suunniteltu voimassaolo on 3+2+2 vuotta. Puitesopimuksen 
alaisten toimeksiantojen mini-kilpailutus- ja toimittajavalintamekanismit kuvataan tarkemmin 
hankintamenettelyn seuraavissa vaiheissa. Hankintayksikkö varaa oikeuden toteuttaa 
ensimmäistä toimeksiantoa koskevan minikilpailutuksen osin samanaikaisesti puitesopimusta 
koskevan hankintamenettelyn kanssa. Sopimus ei sisällä määräostovelvoitetta eikä anna 
valituille toimittajille yksinoikeutta Hankintayksikön hankinnan kuvauksen mukaisiin 
rakennusurakoihin.
Interne identificatiecode: 594862

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45000000 Bouwwerkzaamheden
Aanvullende classificatie (cpv): 45213250 Bouwen van industriegebouwen, 45231220 Bouwen 
van gaspijpleidingen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Finland
Overal in het desbetreffende land

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 29/05/2026
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Einddatum van de duur: 29/05/2033

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 2
Overige informatie over verlengingen: Sopimuskausi koostuu 3v peruskaudesta ja kahdesta 2v 
optiokaudesta.

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 50 000 000,00 EUR
Maximumwaarde van de raamovereenkomst: 50 000 000,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Connecting Europe Facility (CEF) (2021/2027)
Nadere bijzonderheden over EU-fondsen: Osa Hankintayksikön vetyprojekteista on CEF-tuen 
piirissä. Mikäli tehtäviä puitesopimuksia hyödynnetään tällaisissa hankkeissa, tuodaan CEF-
rahoitussopimuksen tuomat vaatimukset tietoon toimeksiantokohtaisessa minikilpailutuksessa.
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Connecting Europe Facility (CEF) (2021/2027)
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: Kts. Hankintadokumentaatio.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Bevorderde sociale doelstelling: Zorgvuldigheid inzake de mensenrechten in wereldwijde 
toeleveringsketens, Billijke arbeidsvoorwaarden

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Uniform Europees Aanbestedingsdocument (UEA)
, Aanbestedingsstuk
Criterium: Gemiddelde jaarlijkse omzet
Beschrijving van het selectiecriterium: Ehdokkaalla tulee olla vähintään 10 MEUR / vuosi 
vuotuinen keskimääräinen liikevaihto edeltävän kolmen (3) tilikauden ajalta. Ehdokkaan tulee 
vakuuttaa vaatimuksen täyttyminen ESPD-lomakkeella.

Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Ehdokkaalla on oltava riittävät taloudelliset valmiudet 
tämän EU:n hankinnan toteuttamiseen, kun otetaan huomioon sopimuksen koko ja laatu. 
Valmiudet arvioidaan ehdokkaan vakavaraisuutta, taloudellista asemaa, kannattavuutta ja 
luottokelpoisuutta koskevien tietojen perusteella.Ehdokkaan taloudellisen tilanteen on oltava 
sellainen, että riippumattoman luottoluokittaja on luokitellut sen vähintään tyydyttäväksi ja 
luottokelpoiseksi, A (Alfa rating, D&B) tai riskiluokkaltaan 1-2 (D&B), tai että se on arvioitu 
sellaiseksi tilinpäätöksessä tai muussa vastaavassa selvityksessä (jos tilinpäätöstä ei ole 
saatavissa, koska yritys on vasta aloittanut toimintansa), esim. rahoituskonsultin tai 
rahoitusanalyytikon laatimassa raportissa.Lataa tähän selvitys josta ilmenee luottoluokitus.

Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Ehdokkaan tulee vakuuttaa että Ehdokaaseen, sen 
edunsaajiin, agentteihin tai muihin edustajiin ei kohdistu kansainvälisiä pakotteita ja että 
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ehdokas noudattaa kansainvälisten pakotteiden määräyksiä toiminnassaan. Ehdokas ei saa 
käyttää kansainvälisten pakotteiden kohteena olevia alihankkijoita eikä työllistää ks. henkilöitä. 
Jos ehdokas tai sen alihankkijat joutuvat kansainvälisten pakotteiden kohteeksi 
sopimuskauden aikana tai jos käy ilmi, että ehdokas on rikkonut kansainvälisiä pakotteita 
koskevia määräyksiä, ehdokkaan on ilmoitettava siitä välittömästi Hankintayksikölle. 
Hankintayksiköllä on oikeus hylätä kyseinen ehdokas ja sulkea se tarjouskilpailun ulkopuolelle 
ja/tai irtisanoa sopimus päättymään välittömästi.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Ehdokkaalla tulee olla näyttöä riittävästä ammatillisesta 
osaamisesta ja aikaisemmasta kokemuksesta hankinnan kohdetta vastaavien urakoiden 
suorittamisesta. Riittävän ammatillisen osaamisen ja kokemuksen osoittamiseksi, tulee 
ehdokkaan esittää referenssitoimitus tai -toimitukset, jotka täyttävät alla kuvatut sekä osa-
alueen 1, että osa-alueen 2 vaatimukset. Referenssit ilmoitetaan täyttämällä referenssitiedot 
pyydetyn mukaisesti Referenssilomakkeelle (Liite 3). Osa-alue 1: Ehdokkaalla tulee olla 
vähintään yksi (1) teollisuuslaitoksen rakennusurakkaa koskeva referenssitoimitus edeltävän 
seitsemän (7) vuoden (2/2019 - 2/2026) ajalta. Ehdokkaan on tullut olla urakan pääurakoitsija 
ja työmaan päätoteuttaja. Referenssitoimituksen tulee täyttää seuraavat vaatimukset: 1. 
Urakan arvo on ollut vähintään 2 MEUR. 2.Urakka on sisältänyt seuraavat urakkalajit: 2A: 
Laitosalueen maanrakennustyöt 2B: Rakennus- ja LVIS työt 2C: Prosessiputkiston (jokin 
seuraavista: kemikaali, kaasu, vesi, ilma) putki- ja laiteasennustyöt 3. Rakennusurakka 
toteutettu alueella, jonka ilmasto vastaa pohjoismaisia olosuhteita (alueen vuotuinen 
keskilämpötila on samankaltainen tai kylmempi kuin Helsingin vuotuinen keskilämpötila.) Osa-
alue 2: Lisäksi ehdokkaalla on oltava näyttöä vähintään yhdestä (1) putkiasennusurakasta 
edeltävän seitsemän (7) vuoden (2/2019 - 2/2026) ajalta, jossa ehdokas on toiminut 
pääurakoitsijana tai urakoitsijana ja, joka täyttää seuraavat vaatimukset: 1. Urakan arvon on 
ollut vähintään 1 MEUR. 2. Urakka on sisältänyt seuraavat työlajit: 2A: Maanalaisten 
teräksestä valmistettujen putkien (kaasu-, vesi- tai kaukolämpö) maanrakennus- ja 
asennustyöt. 2B: Rakennus- ja hitsaustyöt 2C: Saumojen pinnoitus materiaaleineen 2D: 
Tarkastus ja testaus: NDT ja painekoe. 2E: Valvontakirjan valmistelu Näyttö yllä kuvatut 
vähimmäisvaatimukset (Osa-alue 1 ja Osa-alue 2) täyttävistä referenssitoimituksista voidaan 
esittää yhdellä referenssitoimituksella, joka täyttää kaikki yllä kuvatut vaatimukset tai kahdella 
erillisellä referenssitoimituksella, joista toinen täyttää osa-alueen 1 vaatimukset ja toinen osa-
alueen 2 vaatimukset, ja näin yhdessä täyttävät kaikki yllä kuvatut vaatimukset.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Certificaten van onafhankelijke instanties over kwaliteitsborgingsnormen
Beschrijving van het selectiecriterium: Ehdokkaalla (tai konsortion jäsenellä tai voimavara-
alihankkijalla, jonka resursseihin ehdokas vetoaa vähimmäisvaatimukset täyttääkseen) tulee 
olla ISO 9001, RALA Laatu tai vastaava sertifioitu laadunhallintajärjestelmä. Mikäli 
ehdokkaalla on "vastaava" laadunhallintajärjestelmä, tulee ehdokkaan toimittaa 
riippumattoman kolmannen osapuolen selvitys tai muu luotettava selvitys olemassa olevan 
laadunhallintajärjestelmän vastavuudesta.

Criterium: Certificaten van onafhankelijke instanties over milieubeheersystemen of -normen
Beschrijving van het selectiecriterium: Ehdokkaalla (tai konsortion jäsenellä tai voimavara-
alihankkijalla, jonka resursseihin ehdokas vetoaa vähimmäisvaatimukset täyttääkseen) tulee 
olla ISO 14001, RALA Ympäristö tai vastaava sertifioitu ympäristöjohtamisjärjestelmä. Mikäli 
ehdokkaalla on "vastaava" ympäristöjohtamisjärjestelmä, tulee ehdokkaan toimittaa 
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riippumattoman kolmannen osapuolen selvitys tai muu luotettava selvitys olemassa olevan 
ympäristöjohtamisjärjestelmän vastaavuudesta.
Informatie over de tweede fase van een procedure in twee fasen: 
Minimumaantal gegadigden dat voor de tweede fase van de procedure moet worden 
uitgenodigd: 2
Maximumaantal gegadigden dat voor de tweede fase van de procedure kan worden 
uitgenodigd: 5
De procedure verloopt in opeenvolgende fasen. In elke fase kunnen deelnemers afvallen

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Pricing
Beschrijving: Hinta
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, midden van bereik)
Gunningscriterium numerieke waarde: 80
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Laatu
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, midden van bereik)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Termijn voor verzoeken om aanvullende informatie: 11/02/2026 10:00:00 (UTC+00:00) West-
Europese tijd, GMT
Adres van de aanbestedingsstukken: https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?
id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden van de procedure: 
Een veiligheidsmachtiging is vereist
Beschrijving: Hankintayksikkö varaa oikeuden vaatia turvallisuusselvitystä Hankintayksikön 
työmailla työskenteleviltä henkilöiltä.
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-
9468-b7b73571f2b4
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Fins
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Hankintadokumentaation mukaisesti.
Uiterste datum voor de ontvangst van verzoeken tot deelname: 23/02/2026 14:00:00 (UTC+00:
00) West-Europese tijd, GMT
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Hankintadokumentaation 
mukaisesti.
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: ja
Elektronische facturering: Vereist

https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=594862&tpk=a9a46756-8eb1-46a7-9468-b7b73571f2b4
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Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Hankintadokumentaation mukaisesti.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Raamovereenkomst, deels zonder en deels met hernieuwde oproep tot mededinging
Maximumaantal deelnemers: 2
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Markkinaoikeus
Informatie over de termijnen voor beroep: Hankintadokumentaation mukaisesti.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Gasgrid 
Finland Oy
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Gasgrid Finland Oy
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Gasgrid Finland Oy
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Gasgrid Finland Oy

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Gasgrid Finland Oy
Registratienummer: 3007894-1
Postadres: Keilaranta 13-19 B
Stad: Espoo
Postcode: 02150
Onderverdeling land (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
Contactpunt: procurement@gasgrid.fi
E-mail: procurement@gasgrid.fi
Telefoon: +358 406257062
Internetadres: https://gasgrid.fi/
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Groepsleider
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Gasgrid Vetyverkot Oy
Registratienummer: 3331856-8
Stad: Espoo
Postcode: 02150
Onderverdeling land (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
Contactpunt: procurement@gasgrid.fi
E-mail: procurement@gasgrid.fi

mailto:procurement@gasgrid.fi
mailto:procurement@gasgrid.fi
https://gasgrid.fi/
mailto:procurement@gasgrid.fi
mailto:procurement@gasgrid.fi
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Telefoon: +358 406257062
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Markkinaoikeus
Registratienummer: 3006157-6
Postadres: Radanrakentajantie 5
Stad: Helsinki
Postcode: 00520
Onderverdeling land (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefoon: +358 295643300
Internetadres: https://www.markkinaoikeus.fi
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Hansel Oy (Hilma)
Registratienummer: FI09880841
Postadres: Mannerheiminaukio 1a
Stad: Helsinki
Postcode: 00100
Onderverdeling land (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
Contactpunt: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefoon: 029 55 636 30
Internetadres: http://hankintailmoitukset.fi
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 960c9b16-bd46-4815-914e-bc0c4a01f715  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 17
Verzenddatum van de aankondiging: 03/02/2026 17:30:49 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Aankondiging datum verzending (eSender): 03/02/2026 17:31:00 (UTC+00:00) West-
Europese tijd, GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Fins
Publicatienummer aankondiging: 85729-2026
Nummer uitgave PB S: 25/2026
Datum van bekendmaking: 05/02/2026

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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